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1717’de Kazak bölgesinin Kýraksalahlý kö-
yünde doðdu. Babasý Mehdi Aða’dýr. Ýyi bir
medrese eðitimi aldý. Devrin tanýnmýþ âlim-
lerinden Þefî Efendi’nin öðrencisi oldu. Tah-
silini tamamladýktan sonra medreselerde
hocalýk yapmaya baþladý. 1759’da Gürcis-
tan sýnýrýnda Gürcüler’le Azerbaycan Türk-
leri arasýnda çýkan ve halk arasýnda “el dön-
dü” diye bilinen karýþýklýklar sebebiyle Kara-
bað hanlýklarýna göç eden yarý göçebe aha-
li arasýnda Molla Penah’ýn ailesi de vardý.
Molla Penah bir müddet Terterbasar, Þu-
þa gibi þehirlerde medreselerde ders ver-
meye devam etti. Geniþ bilgisi, keskin ze-
kâsý, “Vâkýf” mahlasýyla yazdýðý þiirlerinden
dolayý çok sevildi. Halk arasýnda onun için
söylenen, “Her okuyan Molla Penah olmaz”
sözü zamanla atasözü haline gelmiþtir.

Vâkýf’ýn þöhretini duyan Karabað Haný
Ýbrâhim onu sarayýna aldý. Önce eþik aða-
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re hem de halk arasýnda çok sevilmiþ, gü-
nümüze kadar yazýlý metinlerden ziyade
hâfýzalarda yaþamýþtýr. Azerbaycan âþýk-
larý tarafýndan bestelenen ve çeþitli saz
havalarýnda okunan birçok þiiri vardýr. Vâ-
kýf klasik þiirin mazmunlarýný, tasavvufî
düþünce ve imajlarý nikbin, hatta þuh bir
eda ile gerçek aþk anlayýþýný ifade etmek
için kullanýr. Öte yandan yaþadýðý dönemin
sosyal ve siyasal hayatýný yansýtan, eleþti-
ren þiirleriyle de tanýnýr. Bunlar arasýnda
“görmedim” redifli muhammesi meþhur-
dur. Vâkýf’ýn Azerbaycan edebiyatýndaki
yerini ilk defa Mirza Feth Ali Ahundzâde
belirlemiþ, daha sonra bazý Azerbaycan
edebiyat tarihçileri ve dilcileri, Vâkýf’ýn þiir-
leriyle Azerbaycan dili ve edebiyatýnýn ken-
dine özgü çizgilerinin ortaya çýktýðýný ileri
sürmüþtür.

Vâkýf’ýn eserleri ilk defa 1828’de Mirza
Yûsuf Nersesof tarafýndan Kitâb-ý Mec-
mûa-i Dîvân-ý Vâkýf ve Dîger Muâsý-
rîn adýyla derlenmiþ, daha sonra taþbas-
masý halinde yayýmlanmýþtýr (Teymurhan-
þura 1856). Ardýndan Adolphe Berger, Kaf-
kas ve Azerbaycan’da Meþhur Olan
Þuarânýn Eþârýna Mecmûa adlý eserinde
(Leibzig 1868) Vâkýf’ýn elli þiirine yer ver-
miþtir. Hüseyin Efendi Gayibof, Feridun
Bey Köçerli, Selman Mümtaz (Molla Pe-
nah Vâkýf, Bakü 1925) gibi araþtýrmacýlar
Vâkýf’ýn biyografisinin yazýlmasý ve eserle-
rinin derlenmesiyle ilgili önemli çalýþmalar
yapmýþtýr. Nihayet Hamit Araslý’nýn (Mol-
la Penah Vâgif: Eserleri, 1945) ve Araz Da-
daþzade’nin (M. P. Vâgif: Heyat ve Yaradý-
cýlýðý, 1966) araþtýrmalarýyla Vâkýf üzerin-
deki çalýþmalar tatmin edici bir seviyeye
ulaþmýþtýr. Türkiye’de Mehmet Ýsmayýl,
Yaralý Turna: Molla Penah Vâgif adlý
eserinde (Ýstanbul 2003) Vâkýf’ýn bilenen
bütün þiirlerini açýklamalarla birlikte neþ-
retmiþtir.
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Ýmamýn gerçekte ölmeyip
tekrar dünyaya döneceðini

ileri sürerek bir sonraki imamýn
imâmetini kabul etmeyen
Þiî gruplarýna verilen ad.

˜ ™

Sözlükte “durmak, tereddüt edip karar
verememek” anlamýndaki vukuf kökün-
den türeyen vâkýf kelimesine çoðul anla-
mý ifade eden “tâ”nýn eklenmesiyle mey-
dana gelen vâkýfe “duranlar; tereddüt
edip karar veremeyenler” demektir. Bazan
vâkýfiyye þeklinde de kullanýlýr. Genelde,
Þîa mezhebinde mensup bulunduðu ima-
mýn ölümünün ardýndan onun ölmeyip gay-
bete girdiði, tekrar ortaya çýkarak imâmet
görevini sürdüreceði düþüncesini benim-
seyen ve onun yerine geçecek imamý ka-
bul etmeyenleri ifade eder. Bu durumda
Vâkýfe, baðlanýlan imamýn ölümünü kabul
edip ardýndan sonra gelen imama tâbi ol-
manýn gerekliliðini benimseyen Kat‘iyye’-
nin karþýtýdýr. Bununla birlikte Vâkýfe, imâ-
metle ilgili konularda ve bazý itikadî tar-
týþmalarda çoðunluðun görüþüne uymayýp
kabul veya red konusunda bir karara vara-
mayan (tevakkuf eden) Þîa dýþý gruplar için
de kullanýlmýþtýr. Nitekim Mu‘tezile’den Ebû
Ali el-Cübbâî ve oðlu Ebû Hâþim, Hz. Ali ile
diðer sahâbîler arasýnda bir üstünlüðün
varlýðýný düþünmedikleri için Vâkýfe’den sa-
yýlmýþtýr. Ayrýca Ýslâm fýrkalarý arasýnda ce-
reyan eden, Kur’an’ýn kadîm veya hâdis
olduðu, Cemel Vak‘asý’nda kimin haklý ki-
min haksýz bulunduðu tartýþmalarýnda gö-
rüþ bildirmeyen gruplarýn da Vâkýfe’den
sayýldýðý bilinmektedir.

Ýmâmiyye Þîasý içinde ilk Vâkýfe hareke-
ti, 183 (799) yýlýnda yedinci imam Mûsâ
el-Kâzým’ýn vefat ettiði haberi duyulduðun-
da ortaya çýkmýþtýr. Onun gerçekte ölme-
yip tekrar dünyaya döneceðini, doðuya ve
batýya hükmedeceðini, yeryüzünü adalet-
le yöneteceðini, bu sebeple gaib ve gizli
mehdî sayýldýðýný ileri süren Vâkýfe’nin bu
iddiasý, babasý Ca‘fer’den nakledilen, Mû-
sâ’nýn Kaim el-Mehdî olduðu, baþý kesilip
bir daðdan yuvarlansa bile öldüðünün ka-
bul edilmemesi gerektiði þeklindeki ha-
berlere dayanýr. Söz konusu zümre içinde
onun Kaim el-Mehdî olduðu hususunda bir

sý olarak (hanlýðýn dýþ iþleriyle ilgilenen
görevli) çalýþtý, ardýndan baþvezirliðe ka-
dar yükseldi. Karabað Hanlýðý’nýn siyasî, iç-
timaî ve iktisadî hayatýnda yaklaþýk yirmi
yedi yýl önemli hizmetlerde bulundu. Gür-
cistan, Rusya ve diðer Azerbaycan hanlýk-
larýyla Karabað Hanlýðý arasýndaki iliþkiler-
de büyük rol oynadý. 1795’te Ýran’ýn Kara-
bað Hanlýðý’na saldýrmasý sýrasýnda dað-
lýk arazide müstahkem bir kale olan Þu-
þa’nýn savunulmasýnda tedbirli ve dirayet-
li tavýrlarýyla öne çýktý. Kaleyi ele geçireme-
yen Ýran þahý Gürcistan’a yönelerek Tiflis’i
yaðmalattý. Bölgedeki savaþlar halkýn zor
durumda kalmasýna, mahsulün de azal-
masýna yol açtý. O dönemde Gürcistan’ýn
müttefiki olan Rus ordusunun bölgeden
uzaklaþmasýný fýrsat bilen Ýran Þahý Aða
Muhammed Kaçar 1797’de yeniden Kara-
bað’a hücum etti. Karabað Haný Ýbrâhim
Daðýstan’a çekilirken þehrin idaresini Mol-
la Penah’a býraktý. Þuþa þehri bu defa tes-
lim oldu ve Molla Penah hapse atýldý. Ýdam
edileceði günü beklerken Ýran þahý bir sui-
kastla öldürülünce Ýran ordusu geri çekildi,
o da kurtuldu. Fakat Ýran þahý tarafýndan
Karabað Hanlýðý’nýn baþýna getirilen Ýbrâ-
him Han’ýn yeðeni Mehemmed Bey Cevan-
þir, Vâkýf’ý ve “Âlim” mahlasýyla þiirleri bu-
lunan oðlu Ali’yi öldürttü. Ardýndan evi yað-
malandý; güzelliðiyle meþhur karýsý Kýzha-
ným’ý Mehemmed Bey Cevanþir kendi ni-
kâhýna aldý. Vâkýf’ýn Ýbrâhim Han’ý destek-
lediði, yeðeninin onun yerine Karabað ha-
ný olmasýna karþý çýktýðý için öldürüldüðü
iddia edilmektedir. Nitekim Ýbrâhim Han,
Karabað Hanlýðý’ný tekrar ele geçirdikten
sonra bir bahaneyle yeðeni Mehemmed
Bey Cevanþir’i Þeki’ye gönderdi. Orada tu-
tuklanan Mehemmed Bey, Vâkýf’ýn dostu
Þirvan Haný Mehemmed Hüseyin’e teslim
edildi; Þirvan haný da onu katlettirdi. Bu
olay, Ýbrâhim Han’ýn Vâkýf’ý sevip takdir et-
tiðini ve onu haksýz yere öldürten yeðenini
cezalandýrdýðýný göstermektedir. Vâkýf’ýn
evi yaðmalanýrken þiirleri, el yazmasý eser-
leri de muhtemelen yok edilmiþtir. Ele ge-
çen þiirlerinin çoðu bazý mecmua ve cönk-
lerden, bir kýsmý da halk aðzýndan derlen-
miþtir.

Vâkýf, Azerbaycan edebiyatýnda realist
þiirin ilk temsilcilerinden biri olarak kabul
edilir. Klasik Doðu edebiyatýný çok iyi bil-
mesine ve aruz vezniyle klasik tarzda þiir-
ler yazmasýna raðmen daha çok halk þiiri
nazým þekillerinde âþýk þiiri gelenekleriy-
le klasik þiir zevkini baðdaþtýrýp bir sente-
ze ulaþtýðý ve oldukça canlý bir halk diliyle
yazdýðý koþma, geraylý, gazel ve muham-
mesleriyle tanýnýr. Þiirleri hem aydýn züm-
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